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السرديات العابرة للثقافات: ترجمة السير الزاتية الهوذية إلى العربية ودورها  
 في الإثراء الحظاري

  صحفي عمران تالبيل   
  -------------------- 

 ملخص البحث:
المجالات المهمة في التبادل الثقافي بييه الضيع؛   تُعَذّ ترجمة السير الزاتية أحذ 

لأىهييا لا توقييل ال؛ يياخص الضخسييية فحسيي ل بييل تتيييف للقيياري التعيير  إلييى البي ييات 
الاجتماعية والفكرية والسياسية التي تضكّلت فيها حياة صاح  السيرة. ومه هيزا 

ت الموؼلق تهذ  هزه الذراسة إلى بحيث دور ترجمية ىميارن ميه السيير والكتابيا
الزاتيية الهوذيية إلييى الللية العربييية فيي إثييراء المعرفية بالحظييارة الهوذيية وتع ييي  

 .الت؛اصل الثقافي بيه الهوذ والعالم العربي
 سية وتتواول الذراسة عذدًا مه الأعمال التي ىُقليت إليى العربييةل وفيي مقيذمتها 

فيي لجي؛اهر لال ىهيرول و اكتضيا  الهويذللمهاتميا ااىيذيل و تجياربي ميص الحقيقية
لرابويذراىات ؽياا؛رل  ركريياتيلأبي الحسيه عليي الحسيوي الويذويل و مسيرة الحياة

مرك ة على ما تتظموه مه  يم وأفكيار وتجيار  تاريخيية وثقافيية تتجياور إؽارهيا 
وتعتمذ الذراسة الموهج التحليلي في  راءة العواصر الثقافية والحظيارية  -المحلي

عمالل وتحاول بيان دور الترجمة في ىقلها إلى القياري العربييل ال؛اردة في هزه الأ
 .وفي ت؛سيص داخرة الح؛ار بيه الثقافتيه الهوذية والعربية

                                                           

 الأستار المساعذل كلية أى؛ار الإسلام العربية للبواتل م؛ىلمل كيرالال الهوذ . 
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السرد العابر للثقافاتل السيرة الزاتيةل الترجمةل الأد  الهويذيل  :الكلمات المفتاحية
 .الذراسات الثقافيةل الإثراء الحظاريل للة السرد

 تمهيذ
لزاتية فه مه فو؛ن الأد  يروي فيه الكات  حياته أو جاىبًا موهال ويعيذ مه السيرة ا

خلال الكتابة تضكيل خبراته وركرياته وم؛ا فه وعلا ته بالمجتمص الزي عاش فييه. 
ولزلك تتجاور السيرة الزاتية مجرد تسجيل ال؛ اخص الضخسيةل لتلذو في كثيير ميه 

 .وتاريخيةالأحيان وثيقة أدبية واجتماعية وثقافية 
و ذ عر  الأد  العربي ىمارن كثيرة مه الكتابة الزاتيةل كما عر  ترجمات لأعميال 
عالمية توتمي إلى هزا الفه أو تقتر  موه. وميه هويا توضيه أهميية دراسية السيير 
الزاتية المترجمة إلى العربية مه الللات الهوذية والإىجلي ية وايرها  إر تمثل هزه 

ها القاري العربي على المجتمص الهويذي وتاريخيه وثقافتيه الترجمات ىافزة يؼل مو
 .و يمه الفكرية

وتبحث هزه الذراسة في مجم؛عة مه الأس لةل أهمها: ميا ال؛ييفية التيي تهديهيا 
السيرة الزاتية الهوذية المترجمة في التبادل الحظاري؟ وما أبيرر العواصير الثقافيية 

ييية المعروفيية؟ وكييي  تسييهم والفكرييية التييي تكضيي  عوهييا بعييط الأعمييال الهوذ
الترجمة في ىقل تلك العواصر إلى بي ة ثقافيية ولل؛يية أخيرو؟ و يذ ؽيرا الباحيث 

 .هزه الأس لة في أصل الذراسة ب؛صفها مذخلًا لموهجه التحليلي والوقذي
 مفه؛م السيرة الزاتية
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السيرة الزاتية هي سرد يقذمه الإىسان عه حياته بوفسهل فيعرض مه خلاله جاىبًيا 
مه تجاربيه الضخسييةل وركرياتيهل وتك؛يويه الفكيري والوفسييل والبي ية الاجتماعيية 

 .والتاريخية التي عاش فيها
ولا يل م أن تلؼي السيرة الزاتية حياة الكاتي  كلهيا ميه المييلاد حتيى رخير مراحيل 
العمر  فقذ يختار الكات  حقبة محذدة أو تجار  بعيوهال و ذ تهتي الكتابة في ص؛رة 

 .أو ي؛ميات أو اعترافات أو ركرياتمزكرات 
وتقص السيرة الزاتية في موؼقة تتقاؽص فيها الكتابة الأدبيية ميص التياريا وال؛ثيقية 
الضخسية  فهي تعتمذ على و اخص حقيقية وتجربة راتيةل لكوهيا فيي ال؛ يت ىفسيه 

 ¹تق؛م على الاختيار والسرد والترتي  والتزكرل وهي عواصر تموحها ؽابعها الأدبي.
 حيياتيلؼيه حسييهل و الأيياموي خر الأد  العربي بهعمال فيي هيزا المجيالل مثيل 

لعباس محم؛د العقاد. كما ىُقلت إلى العربية سيير راتيية عالمييةل  أىالأحمذ أميهل و
 سة لجان جاك روس؛ل و اعترافاتللمهاتما ااىذيل و  سة تجاربي مص الحقيقةمثل 

 .لهيليه كيلر حياتي
 الثقافي والحظاري الترجمة جسر للإثراء

ليست الترجمة مجرد استبذال ألفاظ للة بهلفاظ للة أخرول بل هي عملية ت؛اصيل 
بيه بي تيه ثقافيتيه. وعوذما يتعلق الأمر بالسييرة الزاتييةل تسيبف الترجمية وسييلة 

 .لوقل التجربة الإىساىية في سيا اتها الاجتماعية والتاريخية والفكرية
ة الهوذية إلى العربية في تعري  القاري العربي ب؛جي؛ه وتسهم ترجمة السير الزاتي

متعذدة مه المجتمص الهوذيل وبما عرفه ميه تحي؛لات سياسيية وثقافيية وديوييةل 
 .فظلًا عه تقذيم طخسيات أسهمت في التاريا الحذيث للهوذ والعالم
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ومييه هييزا الموتيي؛ر تعمييل الترجميية ب؛صييفها جسييرًا ثقافيًييا يتيييف التفيياهم بيييه 
ه الهوذية والعربييةل ويضيجص عليى التبيادل الفكيري والأكياديميل ويعيرّ  الحظارتي

 .القاري بالقيم والتجار  التي أىتجتها بي ات مختلفة
ويمكه تلخيص أبرر وياخ  السيرة الزاتية المترجمة في هزا السياق في: التبيادل 

لحظياراتل الثقافيل والت؛ثيق التاريخيل وىقل الخبرات الفكريةل وتع ي  الح؛ار بييه ا
والإثراء الأدبي واللل؛يل وتقيذيم تجيار  إىسياىية يمكيه أن تتجياور حيذود المكيان 
والللة. وهزه ال؛ياخ  هي المح؛ر اليزي جعليه الباحيث أساسًيا لتحلييل الوميارن 

 .المختارة
 للمهاتما ااىذي«  سة تجاربي مص الحقيقة»أولًا: العواصر الثقافية العابرة في 

ىم؛رجًيا بياررًا للسييرة التيي   سة تجاربي ميص الحقيقيةاىذي تمثل سيرة المهاتما ا
تجاور تهثيرها البي ة الهوذية إلى ىؼاق عالمي. ولا تقذم السيرة مجيرد أحيذام ميه 
حياة ااىذيل بل تعرض تؼ؛ره الفكري والأخلا يل وصلته بالتقاليذ الذيوية الهوذييةل 

 .مار والمجتمص والسياسةوتجربته في إىجلترا وجو؛  أفريقيال وم؛ فه مه الاستع
و ذ تفاعلت في طخسية ااىذي مهثرات هوذوسية وجايوية واربيةل فلذت سيرته 

 .مساحة يلتقي فيها المحلي بالعالميل والذيوي بالأخلا يل والفردي بالسياسي
 البرهماطاريا

مكاىة مهمة في تجربة ااىذي. وليم يكيه يعويي عويذه  البرهماطاريااحتل مفه؛م 
مجييرد الامتويياج الجسييذيل بييل ارتييبػ بظييبػ الييوفف والعفيية فييي الفكيير والقيي؛ل 

 .والعملل وبالسعي إلى تومية الق؛ة الأخلا ية الذاخلية
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ويتحذم ااىيذي فيي سييرته عيه تؼي؛ر م؛ فيه ميه هيزا المفهي؛م وعيه إدراكيه 
 ²إ امته في جو؛  أفريقيا. التذريجي لأهميتهل ولا سيما خلال

وتكضيي  هييزه التجربيية جاىبًييا مييه الؼريقيية التييي يعيييذ بهييا الييوص الييزاتي تفسييير 
 .الم؛روم الذيوي والأخلا ي في ع؛ء التجربة الضخسية

 الم؛كضا
ل أي التحرر أو الخيلا،ل ب؛صيفه هيذفًا روحيًيا را (Moksha) الم؛كضايتهر مفه؛م 

 .أهمية خاصة في رؤية ااىذي
اىذي أن اايتيه العلييا كاىيت إدراك اليزاتل ورؤيية يل وىييل الم؛كضيال وأن ويزكر ا

ىضيياؽه السياسييي والاجتميياعي لييم يكييه موفسييلًا عييه هييزا الهييذ  الأخلا ييي 
 ³والروحي.

وبهزا المعوى لا تفسيل السييرة بييه التجربية الروحيية والعميل العيام  فالسياسية 
 .جميعها في تس؛ر واحذ للحياةوالخذمة الاجتماعية والاىظباغ الأخلا ي تلتقي 

 أهيمسا وساتياجراها
 سيياتياجراهاو (Ahimsa) أهيمسيياتييرتبػ طخسييية ااىييذي عالميًييا بمفهيي؛مي 

(Satyagraha). 
وتذل أهيمسا على اللاعو  وعذم إلحاق الأرو بالآخريهل لكوها عوذ ااىيذي تتجياور 

 .الامتواج عه العو  الجسذي إلى م؛   أخلا ي طامل
ل و ذ أصبحت أساسًيا « ؛ة الحقيقة»ها فترتبػ بالتمسك بالحقيقة أو أما ساتياجرا

 .لؼريقته في المقاومة السياسية والاجتماعية
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و ذ موف الجمص بيه هزيه المبذأيه تجربة ااىذي ؽابعًيا يتجياور سيياق المقاومية 
الهوذية للاستعمارل لتسبف مسذرًا للوقاش في  ظايا العذالة والحق؛ق والمقاومية 

 . ية في ثقافات متعذدةالأخلا
 الحالة الاجتماعية والثقافية

تكض  السيرة أيظًا عه ج؛اى  مه الحيياة الاجتماعيية الهوذيية فيي عسير ااىيذيل 
 .وموها ال وان المبكرل والعلا ة بيه الرجل والمرأةل ومسهلة التعليم

ويتحذم ااىذي عه الفج؛ة التعليميية التيي كاىيت  اخمية فيي بعيط الأسير ىتيجية 
تعلم ال ون وبقاء ال وجة مه اير تعليمل كما يس  محاولاته فرض اختياراتيه عليى 

 ⁴روجته وأسرتهل ثم يعيذ الوتر في تلك التجار  مه موت؛ر الوظج اللاحق.
وهوا تتجلى إحذو  يم السييرة الزاتيية  إر لا تعيرض المجتميص ميه خيلال التوتيير 

 .ه ومضكلاتهالمجردل بل مه خلال تجربة طخسية تعكف بعط أوعاع
 الوباتية والبساؽة

تمثل التجربية اللزاخيية جاىبًيا رخير ميه سييرة ااىيذي. و يذ ارتبؼيت الوباتيية عويذه 
 .بالتهثيرات الهوذية وبخبرته في إىجلترا واحتكاكه بالحركة الوباتية هواك

ويروي في سيرته عذدًا مه التجار  التيي خاعيها فيي هيزا المجيالل وموهيا دعي؛ة 
 ⁵ييه إلى تواول وجبة ىباتية في مؼعم اير مخسص للوباتييه.أصذ اخه الوبات

وت؛عف هزه التجربة كيفية اىتقال فكرة رات جيزور ثقافيية إليى سيياق جذييذل ثيم 
 .إعادة صيااتها في إؽار طخسي وأخلا ي

 الاعترا  بالأخؼاء وإصلاا الزات
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حر، ااىذي على ركر أخؼاء   سة تجاربي مص الحقيقةمه الخساخص المهمة في 
 .طبابه وععفه الإىساىي

فه؛ لا يقذم ىفسه بؼلًا خاليًا مه العي؛ ل وإىما يسرد بعط تجاربيه فيي التيذخيه 
والسر ة وايرهمال ويبيه كي  دفعه الضع؛ر بالزى  إلى الاعترا  ل؛الذه والعي م 

 ⁶على عذم تكرار الخؼه.
رب؛ييةل لأن الومي؛رن اليزي تقذميه لا وهزا الجاى  الاعترافي يميوف السييرة  يمية ت

 .يق؛م على ادعاء الكمالل بل على التعلم مه الخؼه ومراجعة الزات
 الرحلة والت؛اصل بيه الثقافات والأديان

كان لرحلات ااىذي إلى إىجلترا وجو؛  أفريقيا واحتكاكه ببي ات مختلفة أثر كبير في 
 .تك؛يوه

ج دياىييات وثقافييات متو؛عييةل وموهييا و ييذ أتاحييت لييه هييزه التجييار  الاتسييال بهتبييا
الهوذوسية والمسيحية والإسلام والجايويةل وأسيهمت فيي بلي؛رة رؤيتيه للتسيامف 

 .والحقيقة
ب؛صيفها سيردًا طخسييًا يتجياور   سة تجياربي ميص الحقيقيةومه هوا يمكه  راءة 

 الإؽار الهوذيل ويربػ بيه التجربة المحلية وبيه أس لة إىساىية أوسص تتعلق بالذيه
 .والعذالة والحقيقة والعو  والأخلاق
 لج؛اهر لال ىهرو« اكتضا  الهوذ»ثاىيًا: العواصر الثقافية والحظارية في 

لج؛اهر لال ىهرو عملًا واسعًا في  راءة تاريا الهوذ وحظارتها  اكتضا  الهوذيمثل 
وثقافتها. و ذ كتبه ىهرو خلال سيجوه فيي أحميذىااار فيي الأربعيوييات ميه القيرن 
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ضريهل ويتهر فيه سعيه إلى فهم الضخسية الهوذية في ع؛ء تاريا ؽ؛يل مه الع
 .التفاعل بيه الضع؛  والأديان والللات

ويهكذ ىهرو أن الحظارة الهوذية لم تتك؛ن مه عوسر واحذل بل ىضهت ميه تفياعلات 
 .متعذدة طملت ثقافات وأدياىًا وللات مختلفة

ص للهوذل وإلى حظ؛ر الللات الكلاسييكية ويضير في الكتا  إلى التو؛ج اللل؛ي ال؛اس
والحذيثيية فييي تك؛يوهييا الثقييافيل ومييه بيوهييا السوسييكريتية والبالييية والعربييية 
والفارسييييةل إليييى جاىييي  الهوذيييية والأرديييية والبولاليييية والل؛جاراتيييية والماراثيييية 

 ⁷والتيل؛ا؛ية والسوذية والأوريا وايرها.
 الرؤية الق؛مية والعالمية

و مرتبؼة بوظال الهويذ ميه أجيل الاسيتقلالل لكوهيا ليم تكيهل فيي كاىت  ؛مية ىهر
 .تس؛رهل مجرد اىللاق على الزات

فقييذ تييهثر بييالفكر السياسييي اللربييي ومفيياهيم الذيمقراؽيييةل كمييا كييان مواهظًييا 
 .للاستعمار والإمبرياليةل وسعى إلى فهم الهوذ في علا تها بالعالم

يية هوذيية وبييه إدراك أن هيزه ولهزا يجميص الكتيا  بييه البحيث عيه ه؛يية وؽو
 .اله؛ية ىفسها حسيلة  رون مه التفاعل الحظاري

 التاريا والمعرفة
يتواول ىهيرو دور الهويذ التياريخي فيي تبيادل المعرفيةل ويضيير إليى مراكي  التعلييم 

ل وإليى إسيهامات الهويذ فيي مجيالات متعيذدة (Nalanda) ىالاىيذاالقذيمةل وموهيا 
 .كالفلك والرياعيات والؼ 
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كما يوا ص التقاليذ الأدبية والفويةل وتهثير الثقافة الهوذية فيي الموياؽق المحيؼية 
 .بها

ل ويرو فيهما تعبيرًا عميقًا عه التقاليذ المهابهاراتاو الراماياىاويت؛   عوذ ملحمتي 
 ⁸الاجتماعية والفكرية للهوذ القذيمة.

تييف للقياري العربيي وتكتس  ترجمة هزا الكتا  إلى العربية أهمية خاصية  لأىهيا ت
الاؽلاج على رؤية هوذية لتاريا الهوذل بذل الا تسار على الروايات التيي كتبيت عوهيا 

 .مه خارن سيا ها الثقافي
 «في مسيرة الحياة»ثالثًا: أب؛ الحسه علي الحسوي الوذوي و

ميه أبيرر علمياء الهويذ  م(9999–9991أب؛ الحسه علي الحسوي الوذوي )كان العلّامة 
 .وكتابها في القرن العضريهل وترك إىتاجًا واسعًا بالعربية والأردية

ل فيي مسييرة الحيياةوصذرت سيرته الزاتية الأرديية مترجمية إليى العربيية بعوي؛ان 
وترجمها حفيذاه السيذ سلمان الحسوي الوذوي وجعفر مسع؛د الحسيوي الويذوي. 

لثقافيات بسيب  تعيذد رحيلات المهلي ل وصيلاته ويكتس  هزا العمل بعذًا عيابرًا ل
بالعلميياء والمفكييريه فييي عييذد كبييير مييه البلييذانل ومضيياركته فييي المهسسييات 

 .واللقاءات الإسلامية الذولية
على أحذام الحياة الضخسيةل بل يضيتمل عليى ميادة  في مسيرة الحياةولا يقتسر 

 .تاريخية وأدبية واجتماعية واسعة
في مقذمته إلى هزه السمةل واصيفًا الكتيا  بهىيه لييف و ذ أطار علي الؼوؼاوي 

مجييرد سييرد لحييياة صيياحبهل بييل هيي؛ كييزلك كتييا  فييي التيياريا والأد  والعلييم 
 ⁹والمجتمص.
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 البعذ الإسلامي العالمي
برر في فكر الوذوي اهتمام بفكرة الأمة الإسلامية وبالت؛اصل بيه المسيلميه فيي 

 .أىحاء العالم
لييذان مختلفييةل وصييلاته بالمهسسييات والضخسيييات وتعييرض سيييرته رحلاتييه إلييى ب

 .العلمية والسياسيةل كما تتواول مضاركته في عذد مه القظايا الفكرية والاجتماعية
وتحظر في الكتا  أحيذام تتسيل بالجامعية الإسيلامية بالمذيوية الموي؛رة ورابؼية 
العييالم الإسييلاميل وم؛ا فييه مييه بعييط التيييارات السياسييية والفكريييةل و ظييايا 

 .مسلميه في الهوذ وايرهاال
وهزا الامتذاد الجلرافي يجعل السيرة وثيقية تتجياور حيذود الهويذل وتكضي  عيه 
طبكة واسعة مه العلا ات الفكرية بييه علمياء طيبه القيارة والعيالم العربيي فيي 

 .القرن العضريه
كما أن طهرة كثير مه مهلفيات الويذوي العربيية فيي العيالم العربيي تعي ر مكاىتيه 

 .حذ الجس؛ر المباطرة بيه الثقافتيه الهوذية والعربيةب؛صفه أ
 «ركرياتي»رابعًا: رابوذراىات ؽاا؛ر و

إحذو أبرر الضخسيات الأدبية والفكرية فيي الهويذ الحذيثيةل  رابوذراىات ؽاا؛ريمثل 
 .وتكض  كتاباته الزاتية عه جاى  مهم مه رؤيته للإىسان وال؛ؽه والثقافة

تعادها عه التعسي  والاىليلاق  إر كيان ييرو أن حي  و ذ عُرفت وؽوية ؽاا؛ر باب
ال؛ؽه لا يوبليي أن يتحي؛ل إليى عيذاء تجياه الضيع؛  الأخيرول بيل يجي  أن يتيل 

 .موفتحًا على القيم الإىساىية
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الج؛ الثقافي لبي ته العاخليةل ويضير إلى أىهال مص تقبلهيا  ركرياتيويس  ؽاا؛ر في 
 ¹¹ي بالاعت ار بال؛ؽه والثقافة الهوذية.بعط العادات الأجوبيةل احتفتت بضع؛ر  ؛

ويكض  هزا الم؛   عه ؽبيعية مركبية لله؛يية: فهيي  يادرة عليى الإفيادة ميه 
 .الثقافات الأخرو مه اير أن تفقذ صلتها بالجزور

ومه هوا يمثل ؽاا؛ر ىم؛رجًا رخر للسرد العابر للثقافات  إر يجمص في تجربته بييه 
يل ويوتقيذ الق؛ميية حييه تتحي؛ل إليى أداة للسيراج الاىتماء الق؛مي والأفق الإىساى

 .والتعس 
 ىتاخج البحث

ت؛صلت الذراسة إلى مجم؛عة مه الوتاخجل أبررها أن ترجمة السير والكتابات الزاتية 
الهوذية إلى العربية أتاحت للقاري العربي التعر  بس؛رة مباطرة إليى ج؛اىي  ميه 

 .الترام الثقافي والفكري والاجتماعي للهوذ
وتكض  الومارن التي تواولتها الذراسة عه تو؛ج واسص فيي التجربية الهوذيية  فهيي 

ل وتبيرر التياريا الم؛كضال وأهيمسيال وسياتياجراهاتعرض فلسفات ومفاهيم مثل 
الثقييافي للهوييذ ومكاىيية مهسسييات علمييية مثييل ىالاىييذال كمييا تعييرّ  بييالملحمتيه 

 .المهابهاراتاو الراماياىاالهوذيتيه 
الأعميال كيزلك ىميارن لضخسييات ميهثرةل مثيل ااىيذي وىهيرو وأبيي وتقذم هزه 

الحسه الوذوي وؽاا؛رل وتتيف التعر  إلى رؤاهم المتعلقية بالحقيقية واللاعوي  
 .وال؛ؽوية والذيمقراؽية والتسامف والح؛ار الذيوي والت؛اصل الإىساىي
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العيالم كما أن بعط هزه الوس؛، ي؛ثق السلات التاريخية والثقافية بييه الهويذ و
العربيل ولا سيما مه خلال العلماء والمهسسيات واليرحلات والكتابية العربيية فيي 

 .الهوذ
وبزلك تسهم الترجمة في ىقل السردية الهوذيية ميه محيؼهيا الللي؛ي الأول إليى 
فظاء ثقافي أوسصل وتجعل السيرة الزاتيية وسييلة للتعريي  بالإىسيان والمجتميص 

 .لأصلية للباحث في هزه المحاور ىفسهاوالحظارة معًا. وتتلخص الوتاخج ا
 الخاتمة

تهدي الترجمة دورًا مهمًا فيي اىتقيال المعيار  والخبيرات والقييم بييه الثقافياتل 
وت داد أهميتها في مجال السيرة الزاتيية  لأن هيزا الوي؛ج ميه الكتابية يجميص بييه 

 .الكات  التجربة الفردية والتاريا الاجتماعي والفكري للمجتمص الزي يوتمي إليه
 سة تجياربي و ذ تواولت هزه الذراسة أربعة ىمارن مرتبؼة بالتجربة الهوذيةل هي 

 في مسيرة الحياةلج؛اهر لال ىهرول و اكتضا  الهوذللمهاتما ااىذيل و مص الحقيقة
 .لرابوذراىات ؽاا؛ر ركرياتيلأبي الحسه علي الحسوي الوذويل و

القري  مه السيرة يمكه أن ييهدي وتبيه مه هزه الأعمال أن السرد الضخسي أو 
دورًا حظيياريًا واسييعًا  إر يقييذم إلييى القيياري صيي؛رة عييه الأفكييار والقيييم والأحييذام 

 .والبي ات التي أسهمت في تضكيل الهوذ الحذيثة
كما يتظف أن ترجمة هزه الأعمال إلى العربية لا تحقق مجرد اىتقال للوس؛،ل بيل 

 .ل بيه التجربتيه الهوذية والعربيةتفتف مجالًا للمقارىة والح؛ار والتفاع
ولا تقتسر السرديات الهوذيية المترجمية إليى العربيية عليى هيزه الوميارن  فهوياك 

تح؛ييل لأبيي الكيلام ررادل و الهوذ تتفر بالحريةأعمال أخرول أطار إليها الباحثل مثل 
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ي لعبذ الكلامل وايرهال مما يفتف البا  أمام دراسيات أوسيص في الأحلام إلى أفعال
 .أد  السيرة والترجمة والعلا ات الثقافية الهوذية العربية

 اله؛امص
 –ل الضركة المسيرية العالميية للوضير أد  السيرة الزاتيةاىتر: عبذ الع ي  طر ل  .1

 .6مل ، 9999ل؛ىجمانل 
البراهمييا »ل الجيي ء الثاليثل  سيية تجياربي مييص الحقيقيةاىتير للتفسيييل: ااىيذيل  .2

 .471ل ، «طاريا
 .41ل المقذمةل ،  سة تجاربي مص الحقيقةااىذيل  .3
 .419ل ، «صرير العاصفة»ل الج ء الثالثل  سة تجاربي مص الحقيقةااىذيل  .4
 .99ل ، «درج الخجل»ل الج ء الأولل  سة تجاربي مص الحقيقةااىذيل  .5
 .88ل ، «البراهما طاريا»ل الج ء الأولل  سة تجاربي مص الحقيقةااىذيل  .6
 .91ل المقذمةل ، اكتضا  الهوذج؛اهر لال ىهرول  .7
 .938ل ، اكتضا  الهوذج؛اهر لال ىهرول  .8
لأبي الحسه عليي الحسيوي الويذويل  في مسيرة الحياةعلي الؼوؼاويل مقذمة  .9

 .9مل ، 9987دار القلمل دمضقل الؼبعة الأولىل 
مجميص الثقيافيل ل ترجمة صيالف صيالفل موضي؛رات الركرياتيرابوذراىات ؽاا؛رل  .10

 .م9998الؼبعة الأولىل 
 المسادر والمراجص:

 المراجص العربية
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 ل ترجمة فاعل جتكرل الهي ة الس؛رية العامة اكتضا  الهوذ .ىهرول ج؛اهر لال
 .9مل ن4199للكتا ل دمضقل 

 م4118ل مهسسة هوذاويل  سة تجاربي مص الحقيقة .ااىذيل المهاتما. 

 ل دار القليمل دمضيقل فيي مسييرة الحيياة .الوذويل أب؛ الحسه علي الحسيوي
 .م9987

 ل رور ورد بيي؛كفل السيييرة الزاتييية العربييية فييي الهوييذ .الوييذويل محمييذ أىتيير
 .م4199ىي؛دلهيل 

 الأد  العربيي فيي طيبه القيارة الهوذيية حتيى أواخير القيرن  .إدرييفل أحميذ
 .العضريه

 البعيث ل مجلية «السييرة الزاتيية العربيية فيي الهويذ» .الوذويل محمذ فرميان
 .م4149ل سبتمبر الإسلامي

 ل رحلة السذيق إلى البلذ العتييق .القو؛جي البخاريل محمذ صذيق حسه خان
ورارة الأو ا  والضهون الإسيلاميةل إدارة الضيهون الإسيلاميةل دولية  ؼيرل 

 .م4117

 ل ترجمية إبيراهيم محميذ البؼضيان وثمامية مزكرات رحلة حج لأميرة ب؛بيال
 .م4191ض؛رات ى؛رل ىي؛دلهيل فيسل به أبي المكارمل مو

 السيرة الزاتية في الأد  العربي الحذيث .محمذل طعبان عبذ الحكيم. 

  أد  السيرة الزاتية .طر ل عبذ الع ي. 

 فس؛ل مه سيرة راتية .جبرال جبرا إبراهيم. 
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 السيرة الزاتية في الأد  العربي .طاكرل تهاىي عبذ الفتاا. 

 الللية العربيية فيي الهويذ فيي القيرن أد  التيراجم فيي » .خانل محميذ ىيزير
 .«العضريه: دراسة

 المراجص الأجوبية
 Paul John Eakin, Writing Life Writing: Narrative, History, 

Autobiography. 

 Kevin Sharpe and Steven N. Zwicker, Writing Lives: Biography 
and Textuality, Identity and Representation in Early Modern 

England. 

 Handbook of Autobiography/Autofiction, Volume II: Theory and 
Concepts, edited by Martina Wagner-Egelhaaf. 
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